COCO 12 track House EP

David Guetta stijl - 128 BPM - Authentieke teksten in 3 talen

TRACK T — ALIVE

Engels

Hook: "l feel so alive"

Stijl: Progressieve house, euforisch, vrouwelijke stem

[Verse 1]

I've been sleeping through my days

Going through the motions, lost inside a haze

But something changed the moment that you walked through that door

I remembered what it felt like to want more

[Pre-Chorus]|
My heart is beating like I've never felt before
Like I've been given back everything | lost

This feeling — I'm not letting go

[Chorus]

| feel so alive

Like the world just opened up its arms for me
| feel so alive

Like I've finally found the place that | should be
No more holding back

No more standing still

| feel so alive

And | know | always will



[Verse 2]

Every morning now the sun looks brighter

Every burden on my shoulders feels much lighter
| was carrying a weight | didn't need to carry

Now I'm running toward a life that doesn't scare me

[Bridge]

This is who I am when I'm not afraid

This is who | was before the world got in the way
And I'm never going back — never going back again

| feel so alive

Spaans (authentiek)

Naam: "Viva" — Spaans schrijft vanuit passie, niet letterlijk

[Verso 1]

Dormia entre mis dias sin sentido

Buscando en el silencio lo que habia perdido
Pero llegaste tu y algo despertd

Un fuego en el pecho que yo nunca imaginé

[Pre-Chorus]
El corazén me late como nunca antes latid

Como si el mundo entero me devolvid lo que soy

[Coro]

Estoy viva, viva, viva

Como el mar que rompe libre en la orilla
Estoy viva, viva, viva

Ya no tengo miedo, ya no hay mas mentira
Suéltame, que quiero volar

Estoy viva — y no pienso parar

[Puente]
Esta soy yo cuando no tengo miedo

Esta soy yo que el mundo no ha podido borrar



Y no hay vuelta atras — nunca mas atras

Estoy viva

Turks (authentiek)
Adi: "Nefes" (Adem) — Turks schrijft vanuit verlangen en wedergeboorte

[1. Kita]

Gunlerimin icinde uyuyordum sanki

Bir anlam ariyordum kaybolmus karanlikta
Sen geldin ve bir seyler uyandi icimde

Yillardir unuttugum o his, benim icimde

[On Nakarat]
Kalbim &yle atiyor ki — sanki ilk kez yasiyorum

Sanki her seyimi geri verdiler bana

[Nakarat]

Nefes aliyorum, gercekten nefes aliyorum
GokyuzU artik benim gibi hissettiriyor
Nefes aliyorum, 6zglirce nefes aliyorum
Korkularim geride kaldi — ben buradayim
Durduramaz beni hicbir sey

Nefes aliyorum — ve bu gercek

TRACK2 — RUNTO YOU

Engels

Hook: "l run to you"

[Verse 1]
Three in the morning and | can't sleep

Every thought | have is swimming way too deep



| could call a hundred people, none of them would do

There's only one place | want to be — and that's with you

[Pre-Chorus]
| don't need a reason, | don't need a sign

| just know that where you are is where | want to find

[Chorus]

| run to you

When the world gets heavy and | don't know what to do

| run to you

You're the only shelter when the storm comes breaking through
lrun—1Irun—/Irun

Across the dark, across the rain

| run to you — again and again

[Bridge]

Not because I'm weak — because you make me stronger
Not because I'm lost — because with you | last longer
This is what love does when it's real and it's true

| run to you

Spaans (authentiek)

Nombre: "Corro a Ti"

[Verso 1]

Son las tres de la mafana y el silencio pesa

Mis pensamientos me ahogan, me roban la certeza
Podria llamar a todos, ninguno llenaria

Solo contigo se calma esta alma mia

[Coro]

Corro a ti

Cuando el mundo se derrumba y no sé qué hacer
Corro a ti

Eres el unico refugio que quiero tener

Corro — corro —corro



Por la lluvia, por la noche oscura

Corro a ti— que eres mi cordura

Turks (authentiek)
Adi: "Sana Kosuyorum"

[Nakarat]

Sana kosuyorum

Dunya agirlastiginda, ne yapacagimi bilmedigimde
Sana kosuyorum

Sen benim tek siginagimsin firtinalar geldiginde
Kosuyorum — kosuyorum

Karanligin icinden, yagmurdan

Sana kosuyorum — tekrar tekrar

TRACK 3 — DANCE IN THE RAIN

Engels
Hook: "I'll dance in the rain"

[Verse 1]

They said girl you better run for cover

Hide yourself until the storm is over

But I've spent too many years inside, waiting for the sun

I'm done waiting — I've decided to have fun

[Pre-Chorus]

Let it pour — let it come

I'm not afraid of getting soaked anymore
Let it pour — let it come

| found a joy I've never known before



[Chorus]

I'll dance in the rain

I'll throw my hands up, feel it wash away the pain
I'll dance in the rain

Every drop that falls is falling not in vain

| don't need the sun to shine to make me feel alive

I'll dance in the rain — and I'll survive

[Bridge]

They called me foolish — maybe that's okay

A little foolish got me to where | am today

The storm will pass but while it's here, I'm gonna celebrate

I'll dance in the rain — it's never too late

Spaans (authentiek)
Nombre: "Bailar Bajo La Lluvia"

[Verso 1]

Me dijeron: corre, escondete, espera que pase

Que el sol volveria si dejaba que el tiempo avanzase
Pero canté de esperar — de vivir con miedo

Hoy bailo en la tormenta aunque el mundo no lo veo

[Coro]

Voy a bailar bajo la lluvia

Alzar los brazos y dejar que me limpie el alma
Voy a bailar bajo la lluvia

Cada gota que cae lleva el peso y la calma

No necesito el sol para saber que estoy viva

Bailo bajo la lluvia — y eso me revive

Turks (authentiek)

Adi: "Yagmurda Dans"



[Nakarat]

Yagmurda dans edecegim

Ellerimi kaldirip acimi yikayacagim
Yagmurda dans edecegim

Dusen her damla bosuna degil

Glnese ihtiyacim yok hayatta hissetmek icin

Yagmurda dans edecegim — ve ayakta kalacagim

TRACK 1 — BETTER DAYS

Engels
Hook: "Better days are coming"

[Verse 1]

| know this road feels endless and the weight is getting real

| know some nights you cry and wonder if you'll ever heal

But I've been where you're standing — I've been down that road before

And | promise you, | promise — there is so much more

[Pre-Chorus]
Hold on — just a little longer
Every scar that you carry makes you stronger

This is not how your story ends

[Chorus]

Better days are coming

Better days are on their way

Better days are coming

Let the music play, the music play
You've been fighting in the darkness
But the light is breaking through

Better days are coming — and they're coming for you

[Bridge]

Every winter turns to spring



Every broken heart can sing again
Don't give up — don't give in

Better days are waiting just around the bend

Spaans (authentiek)
Nombre: "Dias Mejores"

[Verso 1]

Sé que este camino duele, que la noche es muy larga

Sé que hay noches que lloras sin saber por qué te cargas
Yo también he estado ahi — en ese mismo abismo

Y te juro que al final siempre vuelves a ser tu mismo

[Coro]

Dias mejores vienen

Dias mejores estan en camino
Dias mejores vienen

Deja que la musica siga su destino
Has luchado en la oscuridad

Pero ya rompe la luz

Dias mejores vienen — y vienen por ti

Turks (authentiek)
Adi: "Daha lyi Giinler"

[Nakarat]

Daha iyi glinler geliyor
Daha iyi gunler yolda
Daha iyi guinler geliyor
Muzigin calmasina izin ver
Karanlikta savastin

Ama 1sik kiriliyor artik

Daha iyi glinler geliyor — ve senin icin geliyor



TRACKS — ONTOP OF THE WORLD

Engels

Hook: "I'm on top of the world"

[Verse 1]

Started with nothing — just a dream and a drive
Everybody doubted me but | stayed alive

Every door that slammed in my face made me fight

And now I'm standing here burning bright

[Pre-Chorus]
Look how far I've come
Look at everything I've overcome

Nothing stopped me — nothing ever will

[Chorus]

I'm on top of the world

Looking down at everything that tried to hold me back
I'm on top of the world

And I'm never — never going back

| earned every single moment standing here

I'm on top of the world — and the view is clear

[Bridge]

They said I'd fail — | said watch me
They said sit down — | said not me
Every no | heard became my fuel

Now | make the rules

Spaans (authentiek)

Nombre: "En La Cima"

[Verso 1]

Empecé sin nada — solo un suefo y voluntad



Todos dudaban pero yo encontré mi verdad
Cada puerta que cerraron me hizo mas fuerte

Y hoy estoy aqui — cambiando mi suerte

[Coro]

Estoy en la cima

Mirando todo lo que intenté detenerme
Estoy en la cima

Y ya no hay nada que pueda vencerme
Me gané cada instante de estar aqui

Estoy en la cima — y el mundo es mio hoy

Turks (authentiek)

Adi: "Zirvede"

[Nakarat]

Zirvedeyim

Her seye bakiyorum beni durdurmaya calisan
Zirvedeyim

Ve asla — asla geri ddonmeyecegim

Her ani hak ettim burada durmak igin

Zirvedeyim — ve manzara muhtesem

TRACK 6 — GOLDEN HOUR

Engels

Hook: "This is our golden hour"

[Verse 1]

The light is changing, turning everything to gold
This is the hour that stories will be told

No phones, no noise — just you and me right here

This perfect kind of moment only happens once a year



[Pre-Chorus]

Don't blink — don't look away
Let's burn this into memory
This is the light, this is the day

This is where we're meant to be

[Chorus]

This is our golden hour

When everything is beautiful and right

This is our golden hour

The sweetest end to the most perfect night
Hold my hand and let's not say a word

This is our golden hour — the best I've ever heard

[Bridge]

Time moves fast and people fade

But this is one moment that will never age
Fifty years from now I'll close my eyes

And still see you standing in this golden light

Spaans (authentiek)
Nombre: "La Hora Dorada"

[Verso 1]

La luz cambia y lo pinta todo de oro

Este es el momento que guardo como un tesoro
Sin ruido, sin prisa — solo tu y yo aqui

El mundo puede esperar — esto es para mi

[Coro]

Esta es nuestra hora dorada

Cuando todo brilla y tiene sentido

Esta es nuestra hora dorada

El final mas dulce de lo que hemos vivido
Dame tu mano y no digamos nada mas

Esta es nuestra hora dorada — nunca olvidaras



Turks (authentiek)

Adi: "Altin Saat"

[Nakarat]

Bu bizim altin saatimiz

Her seyin glzel ve dogru oldugu an
Bu bizim altin saatimiz

En mikemmel gecenin en tatli sonu
Elimi tut ve hicbir sey séyleme

Bu bizim altin saatimiz — émrimdin en guzeli

TRACK Y — RISE UP

Engels
Hook: "Watch me rise up"

[Verse 1]

They counted me out when | was down on the floor
Said I'd never be who | was before

Every voice in my head said "give it up, give it in"

But something deep inside said "this is where you begin"

[Pre-Chorus]
| found the strength | didn't know | had

| took the worst they gave me and | didn't break — I rose

[Chorus]

Watch me rise up

Out of everything that tried to keep me down

Watch me rise up

I'm reclaiming every piece of what they took

I'm not the girl who fell — I'm the one who learned to fly

Watch me rise up — watch me touch the sky



[Bridge]

You wanted broken — | gave you gold

You wanted silence — | gave you bold

The hardest chapters made the greatest story ever told

Watch me rise up

Spaans (authentiek)

Nombre: "Me Levanto"

[Verso 1]

Me dieron por perdida cuando cai al suelo
Dijeron que jamas volveria a ver el cielo
Cada voz me decia: "rindete, ya fue"

Pero algo dentro mio dijo: "aqui es donde empiezas de pie"

[Coro]

Mirame levantarme

De todo lo que quiso mantenerme abajo

Mirame levantarme

Recupero todo lo que me robaron

No soy la que cayé — soy la que aprendié a volar

Mirame levantarme — mirame triunfar

Turks (authentiek)
Adi: "Yikseliyorum"

[Nakarat]

izle beni yiikselirken

Beni asagida tutmaya calisan her seyden

izle beni yiikselirken

Elimden aldiklarini geri aliyorum

Ben disen kiz degilim — u¢mayi 68renen benim

izle beni yiikselirken — gokyiiziine uzanirken



TRACK 8 — SUMMER LOVIE

Engels

Hook: "One summer, one love"

[Verse 1]

You came in like the warmest August morning

No warning, no planning — suddenly you were there
Two strangers in a city full of people

Who found each other somewhere in between despair

[Pre-Chorus]
We knew it couldn't last forever
We knew September always comes

But some things don't need forever to be real

[Chorus]

One summer, one love

That's all we had and all we needed to feel alive

One summer, one love

Burning like the sun before it says goodbye

We laughed, we danced, we loved until the season changed

One summer, one love — and nothing rearranged

[Bridge]

| still see your face when warm winds blow

| still hear your laugh in every summer radio
You were my August — | was yours too

One summer — and I've never forgotten you

Spaans (authentiek)

Nombre: "Un Verano, Un Amor"

[Verso 1]

Llegaste como el agosto mas calido de mi vida



Sin avisar, sin planes — de repente estabas ahi
Dos extrafios en una ciudad llena de gente

Que se encontraron en algun punto sin saber por qué

[Coro]

Un verano, un amor

Eso fue todo — y fue suficiente para sentir que vivia

Un verano, un amor

Ardiendo como el sol que se despide con alegria

Reimos, bailamos, amamos hasta que cambid la estacion

Un verano, un amor — y eso no tiene explicacion

Turks (authentiek)
Adi: "Bir Yaz, Bir Ask"

[1. Kita]

Geldin en sicak agustos sabahi gibi

Uyari yok, plan yok — birdenbire oradaydin
iki yabancl, insanlarla dolu bir sehirde

Birbirini buldu, neden bilmeden

[Nakarat]

Bir yaz, bir ask

Hepsi buydu — ve hayatta hissetmek icin yeterliydi
Bir yaz, bir agk

Veda eden glines gibi yandi

Gulduk, dans ettik, mevsim degisene kadar sevdik

Bir yaz, bir ask — ve seni hi¢c unutmadim

TRACKO9 — UNBREAKABLE

Engels

Hook: "l am unbreakable"



[Verse 1]

You thought the words you said would shatter me in two
You thought the way you left would be the end of me and you
| won't pretend it didn't hurt — it broke me to the core

But broken things put back together are stronger than before

[Pre-Chorus]|
You built the storm — | built the walls
You made me fall — | learned to stand

And now there's nothing — nothing left that breaks this woman

[Chorus]

| am unbreakable

You gave me your worst and | turned it into steel
| am unbreakable

You took my heart and | taught it how to heal
I've been tested, bent and burned

But | rise with everything I've learned

| am unbreakable — and finally | feel it

[Bridge]

Every scar | wear is armor now
Every tear | cried taught me how

To stand in storms and not bow down

| am unbreakable — hear me now

Spaans (authentiek)

Nombre: "Inquebrantable"

[Verso 1]

Creiste que tus palabras me iban a destruir
Que tu forma de irte seria mi final aqui

No voy a mentir — dolié hasta lo mas profundo

Pero lo que se rompe y se une es lo mas fuerte del mundo

[Coro]

Soy inquebrantable



Me diste lo peor y lo converti en acero
Soy inquebrantable

Me rompiste el alma y la cosi primero

Me probaron, me doblaron, me quemaron
Pero me levanto con todo lo que aprendi

Soy inquebrantable — y por fin lo siento asi

Turks (authentiek)

Adi: "Kirilmaz"

[Nakarat]

Kirilmazim

En kotlyu verdin, celige dontstirdim
Kirilmazim

Kalbimi kirdin, onu iyilestirmeyi 6grendim
Denendim, bukuldam, yaktilar beni

Ama o6grendiklerimle yikseliyorum

Kirilmazim — ve bunu artik hissediyorum

TRACK 10 — ONE MORE NIGHT

Engels

Hook: "Give me one more night"

[Verse 1]

The bags are packed, the taxi's waiting at the door
The life we built together fits in boxes on the floor
| know that we've said everything there is to say

But standing here | can't believe this is the day

[Pre-Chorus]
Not yet — not yet — I'm not ready

Let the clock slow down just for tonight



Not yet — not yet — just let me

Hold on to this before we say goodbye

[Chorus]

Give me one more night

One more chance to feel the way we used to feel

Give me one more night

One more truth before we break what took years to build
| know that love alone is not enough sometimes

Give me one more night — to say my last goodbye

[Bridge]

Years from now when someone asks me
What was the love that changed you most
I'll think of you and say — that was it

You were the one who mattered — and | let you go

Spaans (authentiek)

Nombre: "Una Noche Mas"

[Verso 1]

Las maletas estan listas, el taxi espera en la puerta

Todo lo que construimos cabe en cajas — esa es nuestra suerte
Sé que ya lo dijimos todo — no queda nada mas

Pero aqui parado no puedo creer que es hoy que te vas

[Coro]

Dame una noche mas

Una chance de sentir lo que antes sentiamos
Dame una noche mas

Una verdad antes de romper lo que construimos
Sé que el amor solo a veces no alcanza

Dame una noche mas — para decir adids

Turks (authentiek)



Adi: "Bir Gece Daha"

[Nakarat]

Bir gece daha ver bana

Eskiden hissettigimiz gibi hissetmek icin bir sans daha
Bir gece daha ver bana

Yillarca insa ettigimizi yilkmadan 6nce son bir gercek
Bazen askin tek basina yetmedigini biliyorum

Bir gece daha ver bana — son veda igin

TRACK 11— SHINE

Engels

Hook: "Let me shine"

[Verse 1]

I've been hiding in the shadows for too long

Apologizing for the parts of me that are too strong

But | was made to take up space, to be seen and to be heard

And I'm done shrinking myself down to just one word

[Pre-Chorus]
This is my moment — this is my time

To stop playing small and let the light align

[Chorus]

Let me shine — let me shine

Like the sun that's been waiting behind the clouds

Let me shine — let me shine

I've got something beautiful to give this world right now
No more hiding, no more second guessing who | am

Let me shine — because | finally can

[Bridge]

You can dim a light but you can't kill a fire



And I've been burning at the bottom — now I'm climbing higher
This is not a moment — this is my whole life

Let me shine — it's finally my time

Spaans (authentiek)
Nombre: "Brillar"

[Verso 1]

Llevo demasiado tiempo escondiéndome en las sombras
Disculpandome por ser demasiado — por no encajar en las normas
Pero fui hecha para ocupar espacio, para ser vista y oida

Y ya no pienso achicarme por ninguna herida

[Coro]

Déjame brillar — déjame brillar

Como el sol que esperd detras de las nubes
Déjame brillar — déjame brillar

Tengo algo hermoso que dar al mundo ahora

No mas esconderme, no mas dudar de quién soy

Déjame brillar — porque por fin puedo hoy

Turks (authentiek)

Adi: "Parlamak"

[Nakarat]

Parlamama izin ver — parlamama izin ver

Bulutlarin arkasinda bekleyen glines gibi

Parlamama izin ver — parlamama izin ver

Bu dlinyaya su an glizel bir sey verecek bir seyim var
Artik saklanmiyorum, kim oldugumu sorgulamiyorum

Parlamama izin ver — cunku artik yapabilirim



TRACK 12 — WORLD IS OURS

Engels

Hook: "The world is ours tonight"

[Verse 1]

Remember when we had nothing — not a dollar, not a plan

Just a dream between two people and a place to make a stand
Now look at us — look at everything we've made from nothing here

The impossible became our year

[Pre-Chorus]

Raise your glass — raise it high

For everyone who said we'd never make it — they were wrong
Raise your glass — touch the sky

This moment is the music — and we wrote this song

[Chorus]

The world is ours tonight

Every single star up there is burning just for us

The world is ours tonight

We built this from the ground up — and we did it out of love
We are unstoppable — we are everything we dreamed

The world is ours tonight — and it's better than it seemed

[Bridge]

To everyone who walked this road and didn't quit

To everyone who found their voice when times got grit

This one's for us — this one's for the dreamers who believed

The world is ours — and we finally achieved

Spaans (authentiek)

Nombre: "El Mundo Es Nuestro"



[Verso 1]

(Recuerdas cuando no teniamos nada? Ni un peso, ni un plan
Solo un suefo entre dos almas y un lugar donde pararnos

Y mirate ahora — mira todo lo que hemos creado de la nada

Lo imposible se volvidé nuestra morada

[Coro]

El mundo es nuestro esta noche

Cada estrella brilla solo para nosotros esta noche

El mundo es nuestro esta noche

Lo construimos desde abajo — y lo hicimos por amor
Somos imparables — somos todo lo que soflamos ser

El mundo es nuestro esta noche — y mejor de lo que iba a ser

Turks (authentiek)
Adi: "Dinya Bizim"

[Nakarat]

Bu gece dlinya bizim

Yukaridaki her yildiz yalnizca bizim icin yaniyor
Bu gece dinya bizim

Sifirdan insa ettik — ve sevgiyle yaptik
Durdurulamayiz — hayallerimizin her seyiyiz

Bu gece diinya bizim — hayal ettigimizden daha glizel

SUNO STLILTAG (voor alle 12 tracks)

electro house, 128 BPM, female vocal, euphoric, sidechain pumping bass,
euphoric synth lead, stadium build-up, big drop, club anthem, David Guetta

style, progressive house



Suno tekst formaat (per track)

Model: v5.5 (chirp-fenix)

Custom lyrics: AAN

Instrumental: UIT

Blok-labels: [Verse 1] [Pre-Chorus] [Chorus] [Verse 2] [Bridge]



